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َٰقُ ٱ ل  ل اُُُُلطَّ ُٖۗو  َٰن  بإِحِۡس  ُُۢ وُۡت سۡرِيح 
 
وفٍُأ عۡر  بمِ  ُُۢ اك  ف إمِۡس  ت انُِِۖ رَّ م 

خ اف آُُ نُي 
 
َّآُأ يۡـ ًٔاُإلِ ُش  نَّ وه  آُء ات يۡت م  واُْمِمَّ ذ  خ 

ۡ
نُت أ

 
مُۡأ ُل ك  حِلُّ ي 

ُ ود  د  اُح  َّاُي قيِم  ل
 
هُِٱُأ ُُللَّ ود  د  اُح  َّاُي قيِم  ل

 
ُِٱف إنُِۡخِفۡت مُۡأ ُاف ل ُُللَّ

اُ اُفيِم  ل يۡهِم  ُع  ن اح  تُۡٱج  ُبهُُِِفۡت د  ُُ ۦ ود  د  ُح  ُِٱتلِۡك  ف ل اُُُللَّ
ُ ود  د  ُح  دَّ ت ع  نُي  م  اُۚو  وه  ُِٱُت عۡت د  ُُللَّ م  ُه  َٰٓئكِ  وْل 

 
ونُ ٱف أ َٰلمِ  ٢٢٩ُلظَّ

ُل هُ  حِلُّ اُف ل اُت  ه  لَّق  ه ُُۥف إنُِط  يۡر  اُغ  وجًۡٔ ُز  ُت نكِح  تَّىَٰ ُح  ُب عۡد  ُ ۥُمِنُۢ
نُُ

 
نَّآُأ آُإنُِظ  ع  ت ر اج  نُي 

 
آُأ ل يۡهِم  ُع  ن اح  اُف ل اُج  ه  لَّق  ف إنُِط 

ُ ود  د  اُح  ِ ُٱي قيِم  ُُللَّ ود  د  ُح  تلِۡك  ُِٱو  ُُُللَّ ون  عۡل م  وۡم ُي  اُلقِ  ي ب ي نِ ه 
٢٣٠ُُ لَّقۡت م  إِذ اُط  اءُٓ ٱُو  ُُُلن سِ  نَّ وه  مۡسِك 

 
ُف أ نَّ ل ه  ج 

 
ُأ ب ل غۡن  ف 

ارٗاُُ ُضِر  نَّ وه  ل اُت مۡسِك  ُو  ٖۚ وف  عۡر  ُبمِ  نَّ وه  حِ  ر  وُۡس 
 
وفٍُأ عۡر  بمِ 

هُ  ُن فۡس  ل م  دُۡظ  ق  ُف  َٰلكِ  لُۡذ  فۡع  نُي  م  ُو  ْۚ وا عۡت د  ُل تِ  وٓاُُُْۚۥ ل اُت تَّخِذ  و 
َٰتُِ ُِٱء اي  وٗاُۚوُ ُللَّ ز  ُْٱُه  وا ر  ُُذۡك  ت  ُِٱُنعِۡم  ُُُُللَّ ل  نز 

 
آُأ م  مُۡو  ل يۡك  ع 

ُ ِن  مُم  ل يۡك  َٰبُِٱُع  ةِٱوُ ُلكِۡت  مُبهُُِِلحۡكِۡم  ك  ُي عِظ  ُْٱوُ ُۚۦ وا ق  ُ ٱُُتَّ ُُللَّ
ُْٱوُ  وٓا ُُعۡل م  نَّ

 
ُ ٱُأ ليِمُ ُللَّ ىۡءٍُع  ُش  ِ

٢٣١ُبكِ ل 
Theme 

Laws relating to divorce. 

Commandment of honourable 

and kind treatment to divorced 

women. 

तलाक़ से मुतअल्लिक़ क़वानीन। 

मुतिक़ा औरत ों के साथ इज़्ज़त और 

नरमी से पेश आने का हुक्म। 

Tarjumani 
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The pronouncement of 

revocable divorce is only 

allowed twice: then, she should 

be allowed to stay with honor 

or let go with kindness. It is not 

lawful for you to take anything 

back which you have given 

them except when both parties 

fear that they may not be able 

to follow the limits set by 

Allah; then, if you fear that 

they both will not be able to 

keep the limits of Allah, there 

is no blame, if, by mutual 

agreement the wife 

compensates the husband to 

obtain divorce. These are the 

limits set by Allah; do not 

transgress them, and those who 

transgress the limits of Allah 

are the wrongdoers. So, if a 

husband divorces his wife three 

times, it is not lawful for him to 

remarry her until after she has 

married another man. In case 

he divorces her, there is no 

blame on either of them if they 

reunite in marriage, provided 

they feel that they can keep the 

limits of Allah. These are the 

limits of Allah which He 

तलाक़ द  बार है | फिर या त  सीधी 

तरह औरत क  र क फलया जाए या 

भले तरीके़ से उसक  रुखसत कर 

फदया जाए | और रुखसत करते हुए 

ऐसा करना तुम्हारे फलए जाइज नही ों है 

फक ज  कुछ तुम उन्हें दे चुके ह , 

उसमें से कुछ वापस ले ल  | अलबत्ता 

यह सूरत मुस्तसना है फक जौजैन क  

अिाह के हुदूद पर कायम न रह 

सकने का अोंदेशा ह  | ऐसी सूरत में 

अगर तुम्हें यह खौफ़ ह  फक वे द न ों 

हुदूदे-इलाही पर क़ायम न रहेंगे, त  

उन द न ों के दरफमयान यह मामला 

ह  जाने में मुजाइका नही ों फक औरत 

अपने शौहर क  कुछ मुआवज़ा देकर 

आलाफहदगी हाफसल कर ले | ये 

अिाह की मुकररर करदा हुदूद हैं, 

इनसे तजावुज़ न करे | और ज  ल ग 

हुदूदे-इलाही से तजावुज़ करें  वही 

ज़ाफलम हैं | फिर अगर (द  बार 

तलाक देने के बाद शौहर ने औरत 

क  तीसरी बार) तलाक़ दे दी, त  वह 

औरत फिर उसके फलए हलाल न 

ह गी | इिा यह फक उसका फनकाह 

फकसी दूसरे शख्त से ह  और वह उसे 

तलाक़ दे दे , तब अगर पहला शौहर 

और यह औरत द न ों यह ख़याल करें  

फक हुदूदे-इलाही पर कायम रहेंगे, त  

उनके फलए एक-दूसरे की तरफ़ 
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makes clear to the people of 

under-standing. When you 

divorce women and they have 

reached the end of their waiting 

period (Iddat) either allow 

them to stay with honor or let 

them go with kindness; but you 

should not retain them to harm 

them or to take undue 

advantage; if anyone does that, 

he wrongs his own soul. Do not 

take Allah's revelations as a 

joke. Remember the favors of 

Allah upon you and the fact 

that He sent down the Book 

and Wisdom for your guidance. 

Fear Allah and know that Allah 

has knowledge of everything. 

रुजूअ कर लेने में क ई मुजाइका 

नही ों | यह अिाह की मुक़ररर करदा 

हदें हैं, फजन्हें वह उन ल ग ों की 

फहदायत के फलए वाज़ेह कर रहा है, 

ज  (उसकी हदें क  त ड़ने अोंजाम) 

जानते हैं | और जब तुम औरत ों क  

तलाक दे द  और उनकी इद्दत पूरी 

ह ने क  आ जाए, त  या भले तरीके़ 

से उन्हें र क ल  या भले तरीके़ से 

रुखसत कर द  | महज़ सताने की 

खाफतर उन्हें न र के रखना फक यह 

ज़्यादती ह गी और ज  ऐसा करेगा, 

वह दरहकीकत आप अपने ही ऊपर 

ज़ुल्म करेगा | अिाह की आयात का 

खेल न बनाओ | भूल न जाओ फक 

अिाह ने फकस नेमते-उज़मा से तुम्हें 

सरफ़राज़ कीया है | वह तुम्हें नसीहत 

करता है फक ज  फकताब और 

फहकमत उसने तुमपर नाफज़ल की है, 

उसका एहफतराम मलहूज़ रख  | 

अिाह से डर  और ख़ूब जान ल  फक 

अिाह क  हर बात की ख़बर हैं |  

Tafsir 

  

 


